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Smlouva o néjmu plynérenského
zaFizeni
Eislo smlouvy: 9421002093/4000239323

uzavFena na zékladé smlouvy o podminkéch uzavFeni budouci smlouvy
Eislo 9419002591/2019/4000226643 ze dne 28.11.2019

Pronajimatel: Mésto Pohofelice

Adresa: Videfiské 699, 691 23 Pohofelice
Zastoupeny:
160: 00283509
DIC: CZ00283509
Bankovni spojeni:

ID datové sch ra'nky: 5vjbzr8

(délejen ,,pronajimate|” nebo ,,strana povinné")

Méstsky mad Pohofelice zpr.
C.j.:MUPO-39414/2021/KT/

H 1: 1111111111
listy: 5 pfflohgz 0 ukL znnk
Kéd zisilky: R1590254684C

a
pohovp21JBBdh2

Néjemce: GasNet, s.r.o.
Sidlo: Kliéské 940/96, Kliée, 400 01 Usti nad Labem
Zapsany v obchodnim rejstfiku, vedeném Krajskj/m soudem v Usti nad Labem, pod sp. zn. C 23083
16:0; 27295567
DIC: CZ27295567
Bankovm’ spojeni:

Zastoupeny na zékladé plné moci:
Nézev: GasNet Sluiby, s.r.o.
Sidlo: Plynérenské 499/1, Zébrdovice, 602 00 Brno
Zapsané v obchodnim rejstfiku, vedeném Krajskym soudem v Brné, pod 5p. zn. C 57165
15:0: 27935311
016:: cz27935311
Za n12 jsou zmocnéni
jednat:

vedouci pFipojovéni PZ—Morava na zékladé plné moci
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(dale jen ,,néjemce” nebo ,,PDS” (Provozovatel distribuéni soustavy))

uzavFeli niie uvedeného dne, mésice a roku tuto smlouvu o néjmu plynérenského zafizeni (délejen
,,néjemni smlouva" nebo také ,,tato smlouva")

l. PFedmét smlouvy

1. Pronajimatel pronajimé néjemci niie uvedené plynérenské zafi'zeni (délejen ,,PZ") a néjemce 5e
zavazuje zajistit provoz PZ v déle stanoveném rozsahu. Je—Ii pFedmétem na’jmu i regulaém’ stanice
plynu (délejen ,,RS"), zavazuje se néjemce zajistit provoz na technologické éésti RS. Pronajimatel
prohiaéuje, ieje vyluénym vlastnikem PZ, kteréje specifikova’no nésledujicim zpflsobem:

Rozsah PZ

PZ (nézev stavby): Plynofikace ulic Lézefiské, Pofiéi, Staropo§tovni a Nova v PohoFelicfch, véetné
plynovodnich pfipojek

(tislo stavby: 8800094647
Tlakové Grovefi Dimenze DN, Q Délka L [m] Ks Katastrélm’ L'Jzemi Obec / Ulice
STL plynovod 90 16,2 PohoFelice nad PohoFelice

Jihlavou
STL plynovod 63 685,3 PohoFelice nad PohoFelice

Jihlavou
Pfipojky 32 389,1 57 PohoFelice nad Pohofelice

Jihlavou

2. PZ uvedené v El. |. bodu 1. této smlouvyje schopné samostatného ufiiva’ni na zékladé:
, Uzemniho rozhodnuti 6. 15/2020 6.}: MUPO—59184/2019/SU/SOP, ze dne: 15.4.2020, nabyti prévni

moci: 19.5.2020,

, Uzemniho souhlasu 6.}: MUPO~19173/2021/SU/SOP, ze dne: 18.5.2021,
« L'Jzemm'ho souhlasu 6.}; MUPO-24627/2021/SU/SOP, ze dne: 22.6.2021,

7 kolaudaéniho souhlasu 6.}: MUPO—30602/2021/SU/SOP, ze dne: 30.7.2021 vydanych stavebnim
UFadem v PohoFelicich,

3. PZ je bliie specifikovéno v technické dokumentaci stavby aje pronajato véetné véech souéésti
a pfisluéenstvi. Souéasné s PZ pFevzal néjemce technickou dokumentaci k PZ, obsahujl'ci zékladni
pisemné doklady ke stavbé. O pfevzeti PZ byl mezi smluvnimi stranami sepsén Zépis o technické
pFejfmce (odevzdéni a pFevzeti stavby) PZ dne 15.7.2021. Pronajimatel souéasné pFedal néjemci nebo
jeho zmocnénci (délejen ,,zmocnénec") veékeré doklady opravfiujici k uiivéni PZ a dispozici s nim.
Obé strany prohlaéuji, 2e mapovy podklad ze systému (315 s vyznaéenou polohou PZ odpovidé
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Eis‘o smfouvy: 9421002093/4000239323

skuteénému provedeni stavby ke dni podpisu této smlouvy. Po dobu néjemniho vztahu bude néjemce
do dokumentace zaznamenévat veékeré zmény a doplnéni vychoziho stavu.

Najemce prohlaéuje, ieje oprévnénym k podnikéni ve smyslu zvléétniho zékona (za’kon
é. 458/2000 5b., energeticky zékon, ve znéni pozdéjéich pFedpisG, délejen ,,energeticky zékon“)
a je opravnén provozovat plynérenské zaFizeni.

II. Zékladnl' préva a povinnosti

Pronajimatel pronajimé PZ specifikované v El. I. odst. 1 ve stavu zpfilsobilém k bezpeénému
a spolehlivému provozovéni za Uéelem distribuce plynu za’kaznikflm. Pronajimatel podpisem této
smlouvy udéluje vyslovny souhlas k tomu, aby néjemce pronajimané PZ pouiival k Uéelflm
vymezenym energetickym zékonem a licenci na distribuci plynul a aby néjemce s odbornou pééi
pFipojil na PZ kaidého, kdo o to poiédé a splni podminky pFipojenI' stanovené prévnimi pfedpisy.

Néjemce je oprévnén k vykonu éinnosti na pronajatém PZ, v rozsahu uréeném touto smlouvou,
zmocnit tFeti osobu.

Pronajimatel kromé éinnosti uvedenYch v c‘fl. I. zmocfiuje touto smlouvou néjemce, aby sém, nebojim
zmocnéné osoba, vydéval stanoviska vlastnika technické infrastruktury ve smyslu zékona
E. 183/2006 5b., stavebniho zékona, ve znéni pozdéjéich zmén, tykajici se PZ, zajiét'oval vytyéovéni
polohy PZ pro tFeti strany a Feéil pFipady neoprévnénych cizich staveb a provédém’ éinnosti tFetich
osob v ochranném a bezpeénostnim pésmu PZ. Najemce se zavazujejednat s prévnickYmi nebo
fyzickymi osobami v rozsahu prév a povinnosti provozovatele distribuéni soustavy tykajicich se PZ,
zejména se néjemce zavazuje evidovat, dokumentovat a oznamovat pfisluénym orgénfim naruéeni PZ
tFetI stranou. Pronajimateli bude naruéeni (vznik poruchového nebo havarijniho stavu PZ) oznémeno
pouze v pFipadé, 2e by pFedpoklédané néklady najeho odstranéni pFeséhly ééstku 50 000,— K5: bez
DPH a 2ejejich pFiéinou nebude zésah do PZ tFeti stranou.

Zajiéténim provozu PZ, které bude vykonévat néjemce, se rozumi provédéni inspekci, revizi, Udriby
a oprav PZ v rozsahu a ve Ihfltéch stanovenych v TPG 905 01,913 01, daléich platnych pfedpisech
a touto smlouvou.

a) Inspekce a revize je souhrn kontrolnich éinnosti zaméfenS/ch na zjiéténil zda stav PZ odpovidé
pfedpisfim k zajiéténi bezpeénosti a ochrany zdravi pFi préci a provozné bezpeénostnim
poiadavkflm. Néklady na inspekce a revize nese néjemce.

b) Udribou je souhrn pravidelnS/Ch Einnosti na PZ ajeho souéésti (ti pFisluéenstvi sméf'ujicich
k udrieni provozuschopného stavu, bez vén éésti PZ nebojeho souéésti 6i pfisluéenstvi.
Néklady na Udribu nese néjemce.

c) Opravou 5e rozumi zésah do zaFizeni, kterymje odstrafiovénjeho poruchovy nebo havarijni stav.
Dojde—Ii k potfebé opravy P2 2 dfivodu protipravniho zésahu do PZ tfeti stranou (napF. naruéeni
PZ pFi stavebnich pracich nebo pfi autonehodéch), zavazuje se néjemce provést opravu na sj
néklad, pfiéemijejich Uhradu bude vyméhat na tFeti strané, které poruchovy nebo havarijni stav
zpsobila.

U ostatnich druhL‘J oprav (napF. odstrafiovéni poruch vlivem koroze, vady materiélu, opravy
z dflvodu vyééi moci apod.) hradi néklady do 50 000,— Ké bez DPH vjednotlivém pfipadé néjemce.
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Eisk) smlouvy: 9421002093/4000239;

d) Néklady na unikly plyn nese néjemce. V pfipadé, :Z'e k (Jniku doélo v pfiéinné souvislosti
s protiprévnim jednénim tfeti osoby (napF. stavebni éinnost tFeti osoby nebo autonehoda) bude
néjemcejejich L'Jhradu vyméhat na tFeti strané, které L'Jnik zpflsobila. Za ékodu vzniklou
v souvislosti s nesplnénim povinnosti pronajimatele provést rekonstrukci PZ, zejména za ékodu
vzniklou néjemci odpovidajici hodnoté plynu uniklého v dflsledku neprovedeni rekonstrukce PZ,
nese odpovédnost pronajimatel.

Rekonstrukce PZ je obnova PZ nebo jeho éésti z dfivodu jeho opotfebeni, stérnuti 6i 2 dflvodu
iivelnych udélosti (napF. véna potrubi).

Pronajimatelje povinen v pfipadé rekonstrukce uhradit néjemci veékeré néklady véetné nékladfi
vzniklych v souvislosti s pFeruéenim a obnovou provozu.

Néjemceje povinen bez zbyteéného odkladu nejpozdéji véak tfi roky pFed poiadovanm terminem
realizace oznémit pisemné pronajimateli potFebu a rozsah rekonstrukci (délejen ,,vyzva”), které je
nezbytné provést pro udriem’ pronajatého zafizeni v bezpeéném stavu, zpfisobilém k uiivéni. PFitom
je povinen rekonstrukci PZ pronajimateli Fédné zdfivodnit. Takovym dfivodem bude zejména doloieni
stavu ohroiujiciho bezpeénost provozu PZ (jeho poruchovost), stéfi PZ (uplynuti pfedpoklédané
iivotnosti PZ) apod. Pronajimatel 5e zavazuje, 2e do tfi mésicfl ode dne doruéeni oznémem’ potfeby
provedem’ rekonstrukce PZ, pisemné sdélf néjemci, zda zajisti rekonstrukci prostfednictvim tFeti osoby
nebo mé rekonstrukci zajistit néjemce; souc'asné s tim oznémi i pFedpoklédany rok, ve kterém bude
rekonstrukce provedena, respektive zdaje schopen zajistitjeji realizaci v terminu poiadovaném
néjemcem. Pokud se pronajimatel nevyjédfijinak 6i pokud neni schopen zajistitjeji realizaci tFeti
osobou v poiadovaném terminu, zavazuje se tuto rekonstrukci provést néjemce na néklad
pronajimatele.

a) Pokud bude rekonstrukci zajiét'ovat néjemce, bude mezi pronajimatelem a néjemcem uzavFena
samostatné smlouva, v nii budou sjednény podminky zajiéténi rekonstrukce PZ, zejména
podminkyjeji projektové pfipravy, realizace, vyée Uplaty a potFebné souéinnost pronajimatele
a néjemce.

b) Pokud bude rekonstrukci zajiét’ovat pronajimatel tFeti osobou,je povinen zajistit dodrieni véech
prévnich pFedpisf’J, norem a technickych pravidel a internich pfedpisfi néjemce tkajicich se
projektovéni a vystavby rekonstruovaného PZ. Pronajimatel je rovnéi povinen uhradit pFipadnou
ékodu nebo néklady,je2 bude muset néjemce vynaloiit v souvislosti s pFeruéenim provozu, které
nastane v rozporu s energetickym zékonem nebo nedodrienim standardfl dle vyhlééky
é. 545/2006 8b., v platném znéni v dOsledku jednéni pronajimatele. Obé smluvni strany se zavazuji
uzavFit pFed zahéjenim rekonstrukce smlouvu,jejimi pfedmétem budou podminkyjeji projektové
pfipravy a realizace a vzéjemné souéinnost stran pFi rekonstrukci PZ.

Za odstranéni vad PZ v zéruém’ dobé, které uplyne dne 15.7.2026, odpovida’ pronajimatel; pro pFipad
odstranéni vad v zéruéni dobé se nepouiije ust. 6|. ||. odst. 4. pism. C) druhy odstavec této smlouvy.
Projejich odstranénfje dohodnuta doba 30 dni od pisemného oznémeni vady pronajimateli. Pokud
v této dobé nedojde k odstranéni vad, odstranije néjemce na néklady pronajimatele. V pfipadech,
které by mohly ohrozit bezpeénost a spolehlivost provozu PZ, néjemce tak uéini neprodlené,
a to rovnéi na néklady pronajimatele. Pronajimatel tyto néklady uhradi v plné vyéi.
Néjemce odpovidé za ékody vzniklé na P2 2 titulu zanedbéni povinnosti vyplyvajicich z pfedpisfl pro
provoz PZ. Néjemce odpovidé za ékodu na PZ, kterou zpflsobil vlastni éinnosti nebo osoby, které
k vlastni éinnosti pouiil.
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Néjemce se zavazuje vést o véech prova’dénych éinnostech po celou dobu provozovéni PZ Fédnou
provozni dokumentaci a provédét prflbéiné aktualizaci technické dokumentace pfevzaté
od pronajimatele pFi pFejimce stavby PZ.

V pfipadé ukonéeni néjemniho vztahu se na’jemce zavazuje pFedat veékerou technickou i provozni
dokumentaci zpét pronajimateli. Technické dokumentace bude doplnéna o pfipadné zmény PZ,
vzniknuvéi v dobé trvémi néjemniho vztahu.

Néjemce oznémi pronajimateli zésadni zmény, které maji vliv na majetkovou podstatu zaFizeni,jako
jsou napF. pfeloiky potrubi, poiadavky na zruéeni zafizeni apod.

V pFipadé vzniku potFeby pFeloiky P2 3 se souhlasem pronajimatele se smluvni strany zavazuji,
2e uzavFou spoleéné 5 mm stranou, které potfebu pFeIoiky vyvolala, smlouvu o zajiéténi pFeloéky,
v nii budou sjednany pFisluéné podminky, zejména podminkyjeji projektové pfipravy a realizace
a potFebné souéinnosti smluvnich stran.

Pronajimatelje povinen oznémit néjemci veékeré relevantni skuteénosti, zejména pFechod nebo
pFevod v1astnictvivéci,zménu nézvu nebo sidla pronajimatele, zahéjeni insolvenéniho Fizeni podle
zékona E. 182/2006 5b., ve znéni pozdéjéich pfedpisfl, nebo zménu plétcovstvi DPH.

Pronajimatel se zavazuje, 2e se bez pfedchoziho pisemného souhlasu néjemce zdrii véech zésahf]
do PZ, véetné (":innosti vjeho ochranném a bezpeénostm’m pésmu.

Pronajimatel 5e zavazuje na své néklady a svymjménem zajistit propojeni pFedmétu smlouvy
s distribuéni soustavou néjemce, a to nejpozdéji do 3 mésicfl od podpisu této smlouvy; v pfipadé
nepfiznivych klimatickych podminek pro stavebni préce nejpozdéji do 6 mésicfl od podpisu te’to
smlouvy. Pokud tento zévazek pronajimatel nesplni ani v néhradni lhfité, stanovené v pisemné Wzvé
néjemce, mflie propojeni zajistit néjemce na své néklady. Tyto néklady, souvisejici s realizaci
propojeni, néjemce nésledné vyL'JEtuje pronajimateli. Pronajimatel se zavazuje tyto néklady uhradit
na zékladé dafiového dokladu, ktery bude néjemcem vystaven. Splatnost zévazku pronajimatele bude
stanovena v dafiovém dokladu,

Zévazky pronajimatele podle tohoto élénku jsou splatné do 30 dnCJ od doruéeni faktury nebo
dafiového dokladu vystaveného néjemcem.

Ill. Néjemné

a) vyée roéniho néjemne’ho éini 90.266,— KE (slovy: devadeséttisicdvéstééedesétéest korun éeskych)
aje platné do konce regulaéniho obdobi stanoveného dle ust. § 19a energetického zékona v némi
byla uzavfena smlouva o podminkéch napojeni, o spolupréci a souéinnosti pFi realizaci
plynérenského zaFizeni, a o smlouvé budouci néjemni, najejimi zékladé byla uzavfena tato
smlouva o néjmu, neni—Ii v této smlouvé stanovenojinak. Po dobu daléich regulaénich obdobi
bude roéni néjemné rovno hodnoté uréené postupem pro stanoveni regulovanych nékladfl
na néjem plynérenského zaFizeni ve vlastnictvi tFetich osob dle tzv. Zésad cenové regulace, které
vydévé Energeticky regulaéni Ufad, dle opatFeni obecné povahy upravujici néklady na néjem
plynérenskych zaFizem’ ve vlastnictvi tFetich stran nebojinou Upravou stanovenou nezévislou tFeti
stranou (zejména Energetickym regulaénim L'JFadem), které bude tyto regulované néklady
na néjemné upravovat (délejen ”L’Jprava regulovanYch nékladfl”) a parametrfl dle L'Iéinného
cenového rozhodnuti Energetického regulaéniho L'JFadu.
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Ustanovenim tohoto odst. 1 pism. a) neni dotéen nasledujici odstavec 2.

b) Netrva—li néjemnl' vztah po cely kalendarni rok, stanovi se pro tento rok najemné v pomérné vyéi
1/12 za kaidy i zapoéaty kalenda’fm' mésic.

V pripadé, :Z'e k uzavrem' této smlouvy dojde v poslednich dvou Ietech regulaém’ho obdobi platného
ke dni podpisu této smlouvy, stava stanovena vyée najemného v platnosti i pro prvni nasledujici
regulaéni obdobi. Po uplynuti takto stanovené doby bude najemné za kalendarni rok rovno hodnoté
uréené postupem pro stanoveni regulovanych nakladfl na néjem plynarenského zaFizeni ve vlastnictvi
tretich osob dle Upravy regulovanych nakladfi. Roénl' najemné se pro pFipad podle predchazejici véty
vypoéte vidy na poéétku regulaéniho obdobi a zflstane stejné do konce regulaéniho obdobi.

Pokud Uprava regulovanych nakladO nebude vfibec existovat, bude najemné rovno najemnému, jaké
bylo za posledni kalendarni rok, v némi byla Uprava regulovanych nakladfl bez nahrady zruéena.
Pronajimatel v souladu s ust. § 56a odst. 3 zakona 5:. 235/2004 8b., 0 dani z pFidané hodnoty, ve znéni
platném k datu uzavreni smlouvy, priéte k najemnému dle (:1. III. odst. 1. DPH v zakonné vyéi.

Datem uskuteénéni zdanitelného plnéni se pak rozumi 31. 12. pfisluéného kalendarniho roku. Pokud
najemm' vztah skonéi dfive,je datem uskuteénéni zdanitelného plnéni posledni den najemniho vztahu.
Najemce se zavazuje uhradit pronajimateli dohodnuté roéni najemné za prisluény kalendérni rok na
zakladé dafiového dokladu vystaveného do 15 dnfl ode dne uskuteéném’ zdanitelného plnéni) na
bankovni Uéet pronajimatele uvedeny v zahlavi této smlouvy. V pripadé ukonc‘fem’ najemni smlouvy v
prObéhu kalendaFniho roku vystavi pronajimatel dafiovy doklad nejpozdéji do 15 dnfl od data
ukonéeni najemniho vztahu.

Splatnost dafiového dokladu éini 3O dni od data doruEeni na niie uvedenou adresu aje podminéna
splnénim ustanoveni odst. 14 6|. ll. této smlouvy.

Adresa pro doruéovam’ veékech dafioch dokladflje:
GasNet, S.r.o., Kliéské 940/96, Kliée, 400 01 Usti nad Labem.

V pripadé vyuiiti elektronické formy zasilém’ dafiovych dokladt‘] (faktur) tyto dafiové doklady zasilejte
na email:

Sjednava 5e, 2e faktura éi dafiovy doklad musi obsahovat Eislo této smlouvy a dale Eislo, pod nimi
byla smlouva uverejnéna v registru smluv. Dafiovy doklad musi dale, kromé néleiitosti, stanovenych
zakonem é. 235/2004 5b., 0 dani z pfidané hodnoty, ve znéni pozdéjéich zmén a doplfikO, zejména
v § 29 a § 34 tohoto zakona, obsahovat téi bankovni spojeni pIatce zvefejnéné spravcem dané
psobem umoifiujici dalkovy pristup v registru plétCCJ DPH. Nebude—li mit dafiovy doklad povinné
naleiitosti,je najemce pred uplynutim doby splatnosti opravnén vratitjej bez zaplaceni k opravé
6i doplnéni. Pronajimatelje povinen podle povahy nespravnosti doklad opravit nebo nové zhotovit.
Opravnénym vracenim dokladu se stavi béh dobyjeho splatnosti. Nova’ doba splatnosti béii znovu
ode dne doruéeni opraveného nebo nové vyhotoveného dokladu.
Uhrazenim se rozumi pripsani prisluéné ééstky z afitujedné smluvni strany ve prospéch L'JEtu druhé
smluvni strany uvedeného v zéhlavi této smlouvy.
Pokud k datu uskuteénéni zdanitelného plnéni budou u pronajimatele naplnény podminky
ust. § 106a ZoDPH (nespolehlivy plétce) nebo bude na dafiovém dokladu uveden bankovni Uéet
nezverejnény zékonnym zpflsobem ve smyslu ust. § 109 odst. 2 pism. c) ZoDPH (nezverejnény L'Jéet),
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je néjemce oprévnén postupovat dle ust. § 109a ZoDPH, tj. zvléétm’m zpflsobem zajiéténi dané.
V takovém pripadéje néjemce oprévnén uhradit éést finanéniho zévazku ve vYéi vypoétené dané
z pfidané hodnoty nikoliv na bankovni UEet pronajimatele, ale primo na bankovni u€et pFisluéného
sprévce dané, priéemi se timto povaiuje finanéni zévazek néjemce VGEi pronajimateli za zcela
vyrovnany.

IV. Doba trvéni smlouvy, vypovéd'
Néjem se sjednévé na dobu neuréitou. Vypovédét lze tuto smlouvu pouze z dflvodfl a ve vypovédnich
dobéch v ni uvedenych. Tim neni dotéeno prévo od ni odstoupit z dOvodfl uvedenych v prévnich
predpisech.

Néjemceje oprévnén vypovédét tuto smlouvu, pokud pronajimatel odmitne uzavFit s néjemcem
smlouvu o zajiéténi rekonstrukce PZ dle (El. H. odst. 5. této smlouvy, nebo pokud bude rekonstrukci
zajiét'ovat pronajimatel a rekonstrukce nebude provedena do terminu uvedeného ve vyzvé dle El. ll.
odst. 5. této smlouvy. Néjemce ma’ prévo tuto smlouvu vypovédét také v pripadech, kdy:
~ pronajimatel bude mit povinnost odstranit PZ 6i jeho éést z nemovité véci,
~ pronajr'matel ani pres opakovanou vyzvu nesplm’ povinnost dle 6|. Spoleéné a zévéreéné

ustanoveni odst. 4. této smlouvy, nebo
— dojde k vyznamné zméné zpfisobu regulace Einnosti na’jemce tykajici se provozu plynérensich

zarizeni, zejména ke zméné zpflsobu regulace cen v plynérenstvi. Za vyznamnou zménu se bude
povaiovat zejména situace, kdy by néjemci méla setrvénim ve smluvnim vztahu vzniknout finanéni
ia, kterou néjemce pronajimateli doloii.

V téchto pfipadechje vypovédni lhfltajeden kalendéfm’ rok a zaéiné béiet prvym dnem
kalendérniho mésice nésledujiciho p0 mésici, v némi byla vypovéd' doruéena pronajimateli.
Néjemce je povinen o této skuteénosti bezodkladné informovat véechny dotéené Uéastniky trhu
s plynem a Energeticky regulaéni Grad.

a) Nedohodnou—li 5e stranyjinak,je pronajimatel nebo néjemce oprévnén tuto smlouvu vypovédét
vidy pouze k datu ukonéem’ tzv. ,,regu|a(:niho obdobi“ pro éinnost distribuce plynu, coZ je Easové
obdobi stanovené prévnim pFedpisem nebo Energetickym regulaénim UFadem.

b) Nebude~li regulaém’ obdobi uréeno, bude se za regulaéni obdobi povaiovat opakujici 5e pétileté
doba, a to a2 do okamiiku, kdy bude regulaéni obdobi opétovné uréeno. Tuto smlouvu bude pak
moiné vypovédét vidy ke konci pétileté doby (déle také jako ,Ajiné doba“). Jiné doba poéne béiet
ode dne nésledujiciho po dni, ktee skonEilo regulaéni obdobi ajiné na ného nenavazovalo.

c) Pro Uéel tohoto odstavce 6. 3 zaéne poéétek vypovédni doby plynout od data doruéeni vypovédi
a konéi uplynutim posledniho dne regulaéniho obdobi nebojiné doby. V pfipadé, 2e smluvni
strana doruéi druhé smluvni strané vypovéd' smlouvy pozdéji neijeden rok pFed koncem
regulaém’ho obdobi nebojiné doby, zaéétek vovéa' doby zaéne plynout od data doruéeni
vypovédi a vypovédni doba skonéi uplynutim posledm’ho dne regulaéniho obdobi nebojiné doby,
které nésleduji p0 regulaénim obdobi nebo po uplynutijiné doby, v nichi byla vypovéd' doruéena.

d) Pronajimatel se zavazuje v pFI’padé podéni vypovédi zajistit pro za’kazniky pfipojené k pronajatému
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PZ distribuci plynu tak, aby nebyla pFeruéena kontinuita distribuce plynu zékaznikflm uplynutim
nebo po uplynuti vypovédni doby.

V. Ujedna’ni o pfedkupnim pra’vu

Rozhodne-li se pronajimatel, 2e prodé nebojinYm zpflsobem pfevede vlastnictvi k pronajatému PZ
(RS), zavazuje sejej nabidnoutjako prvnimu ke koupi néjemci. Tato nabidka musi byt uéinéna
pisemné a prokazatelnym zpflsobem doruéena néjemci.

Kontaktm’ osoba pro otézky koupé PZ:
viz Kontaktni systém na adrese pod bodem ,,Odkup P2
2 platné néjemni smlouvy”.

Koupé PZ (RS)je podminéna zajiéténim majetkoprévnich vztahCI k pozemkfim dotéenym PZ (zFizem'
vécného bFemene), pfipadné RS (koupé pozemku).

Kontaktni osoba pro otézky zFizeni vécného bFemene:
viz Kontaktni systém na adrese h pod bodem ,,Smluvni
vztahy — vécné bfemena (plynovody, pFipojky, pFeloiky v investicich tFetich stran)“.

Kontaktni osoba pro otézky koupé nemovith véci:
viz Kontaktni systém na adrese pod bodem ,,Smluvni
vztahy — pozemky a budovy plynérenskych zaFizeni”.

VI. Registr smluv

Tato smlouva véetnéjejich pfipadnych dodatkfl podléhé uveFejnéni v registru smluv dle zékona
éislo 340/2015 5b., 0 zvléétnich podminkéch 06innosti nékterych smluv, uveFejfiovéni téchto smluv
a o registru smluv (zékon o registru smluv), ve znéni pozdéjéich pFedpisO (délejen ,,zékon o registru
smluv”).

Smlouvu bez zbyteéného odkladu, nejpozdéji do 5 dnt‘i od uzavFenI’ smlouvy, uveFejni strana povinné.
PFi uveFejnénije strana povinné povinna postupovat tak, aby nebyla ohroiena doba zahéjeni plnéni
ze smlouvy, pokud siji smluvni strany sjednaly, pfipadné vyplyvé—li z L'Jéelu smlouvy. Pro uveFejnéni
opravy plati ustanoveni tohoto élénku o uveFejnéni obdobné.
Smluvni strany prohlaéuji, 2e tato smlouva neobsahuje obchodni tajemstvi,jei by nebylo moiné
uveFejnit.

Strana povinné zajisti, aby pFi uvefejnéni této smlouvy nebyly uveFejnény informace, které nelze
uveFejnit podle platnych prévnich pFedpisfl (osobnl' Udaje zaméstnancfl PDS,jejich pracovni pozice
a kontakty, telefonické i emailové adresy apod.) a déle, aby byly zneéitelnény podpisy osob
zastupujl'cich smluvni strany.
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Verze smlouvy k uveFejnénI' a znéni metadat budou pFed uveFejnénim v registru smluv odsouhlaseny
obéma smluvnimi stranami.
Tato smlouva nabyvé Qéimosti dnem uveFejnéni v registru smluv v souladu 5 § 6 odst. 1 zékona
o registru smluv, ne véak dfive, neije splnén zévazek v souladu s ustanovenim odst. 14 El. II této
smlouvy.

VII. Spoleéné a zévéreéné ustanoveni

Tato smlouva vstoupi v platnost dnem podpisu a v Uéinnost dnem zvefejnéni v registru smluv podle
zékona éislo 340/2015 5b., ne véak dFive, neije splnén zévazek v souladu s ustanovenim odst. 14 6|. H
této smlouvy.

Tato smlouva je uzavfena v souladu s ustanovenimi zékona 6. 89/2012 5b., obéansky zékonik, ve znéni
pozdéjéich pfedpisfl.

PFipadné zmény a doplfiky smlouvy mohou byt uéinény pouze po pfedchozi dohodé smluvnich stran,
a to formou pisemného, chronologicky éislovaného dodatku ke smlouvé. Toto ustanoveni se
nepouiije pro pfipad zmény néjemného, které bude ménéno postupem podle 61. Ill. této smlouvy.
Pronajimatelje povinen umoinit néjemci provozovat PZ (RS) na véech nemovitych vécech dotéenych
PZ (RS) a za tim Uéelem zajistit vstup a vjezd na tyto nemovité véci v souvislosti s vykonem prév
a povinnosti néjemce podle této smlouvyl energetického zékona a daléich prévnich pfedpisfl, zejména
v souvislosti se stavebnimi Upravami, opravami a provozovénim PZ.
UzavFenI této smlouvy bylo schvéleno pfisluénym orgénem mésta podle zakona E. 128/2000 5b.,
0 obcich, ve znéni pozdéjéich pFedpis, dne 25.08.2021, usnesenim pod Eislemjednacim 19/74/21.
5m|uvni strany se zavazuji vzéjemné informovat o obdrieni vyzvy k odstranéni PZ nebo jeho éésti
nebo o poiadavku na finanéni kompenzaci v souvislosti s uloienim PZ do 15 mi].
Pokud neni v této smlouvé uvedenojinak, mé pouiity’ pojem stejny vyznam, jaky mu pfisuzuji obecné
zévazné pFedpisy v plynérenstvi, technické normy nebo technicka pravidla.
Na'jemce vyslovné upozorfiuje pronajimatele, 2e jakékoliv provedené, byt' nepodstatné zmény
v konceptu této smlouvy, s VjIjimkou Udajfl,jejichi vyplnéni se pFedpoklédé (napF. Udaje v zéhlavi),
timto prohlééenim néjemce automaticky odmité.
Smluvni strany si sjednévaji, 2e pokud v dOsledku zmén 6i odliéného vladu prévnich pfedpisO anebo
judikatury soudfi bude u nékterého ustanoveni této smlouvy shledén dfivod jeho neplatnosti,
smlouva jako celek stévé nadéle v platnosti.
Tato smlouva se vyhotovuje ve tFech stejnopisech s platnosti originélu,jeden Vj/tisk obdrii
pronajimatel, dva vytisky obdrii néjemce.

Uéastm’ci prohlaéujl', ie si smlouvu pFeéetli a ieji rozuml’. Déle prohlaéuji, 2e tato smlouva je v celém
svém obsahu vyrazemjejich pravé a svobodné ville a ie neni uzaviréna v tisni za népadné
nevyhodnych podminek. Na dflkaz toho pfipojujijejich zéstupci své podpisy.

Strafia 9/10



20
21

02
NS

PL
Eislo smlouvy: 9421C

V Pohofelicich dne 1;; )3 , i334

Za pronajimatele: ,. '7. \
, 1/" 6:" l (N

/ ‘0‘ K, “I \

\Afl

(k‘iJ ‘.
d , \5/

(V) .J/‘MRYTV/
" : , a} v *

V Brné dne

Za néjemce:
na zékladé plné moci EébWOwc 99/1

02

vedouci pFipojovéni a rozvoje PZ—Morava jihZ

Strana 10/10




